
UNIVERSIDAD INTERNACIONAL DE ANDALUCÍA 

CRONOGRAMA DOCENTE CURSO DE VERANO (25 HORAS) 

POESÍA Y TRADUCCIÓN (B146) 

 
 

 Martes, 19 de agosto Miércoles, 20 de agosto Jueves, 21 de agosto Viernes, 22 de agosto 

 

9:00-11:30 

 

 

Mi experiencia como 

lector de traducciones. 

Dr. Luis García Montero. 

Universidad de Granada. 

Instituto Cervantes. 

 

 

 

Elizabeth Bishop, un mar 

inmóvil siempre en 

movimiento. 

 

D.ª Jeannette L. Clariond. 

Poeta, traductora. 

 

 

Las traducciones y los 

días. 

 

Dr. Juan Carlos Abril. 

Universidad de Granada. 

 

Poetas traducen a poetas. 

 

D.ª Daniela Martín Hidalgo. 

Poeta, traductora. 

 

11:30-12:00   DESCANSO  

 

12:00-14:30 

 

INAUGURACIÓN 

DE LOS CURSOS 

 

Notas sobre poesía y 

traducción. 

D. Luis María Marina. 

Poeta, traductor. 

 

 

Contra lo imposible. 

 

D.ª Miriam Reyes. Poeta, 

traductora. 

 

 

Traducir es subvertir. 

D. Jorge Gimeno. Poeta, 

traductor. 

 

 

14:30-17:00 ALMUERZO 

 

17:00-19:30 

 

 

La traducción, una 

traición necesaria. 

 

D. Felipe Benítez Reyes. 

Escritor, poeta, traductor. 

 

 

Traducción, fidelidad, 

traición y recreación. 

 

D.ª Verónica Aranda. 

Poeta, traductora. 

 

 

La traducción como 

hospitalidad verbal: los 

eróticos griegos. 

D.ª Aurora Luque. Poeta, 

traductora. 

 

 

 

 

NOTA IMPORTANTE: AL FINALIZAR LA SESIÓN 8, EN TORNO A LAS 19,30 H., SE PROCEDERÁ A REALIZAR LA EVALUACIÓN 

A LOS ALUMNOS, EN UNA PRUEBA QUE DURARÁ EN TORNO A UNA HORA. 


